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ENGLISH 

WARNING! IIIPORTAP SAFETY INSTRUCTIONS 
For your own safety and to avoid invalidat Ion on the warranty, all text marked below with these symbols 
should be read carefully. 

WAR N I NGS lightning flash with arrowhead syrnbol is intended to alert the user to the 
• i. ei - • _.• insulated "dangerous voltage" mithin the product s ereclosure that may be of 

,ufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to PerSOnS 

A. CAUTIONS e exclamation point within an eeuilateral triangle is intended to alert the user to the 
! ._ r L,,t'n(ru cif • inportant operating and mentenance (servicing) instruct tons below. 

1. Riad these inst ruc tions. 
2. Keep these inst ruct Ions. 
3. Heed all warnings. 
4. Folio. e I I instructions. 
5. Do not tise apparatus neun water. 
6. Clean only with a dry cloth. 
7. Do not block any ventilation openings 
8. Install in accordance with the manufacturees 

instructions. 
9. Do not install neer any heut sources such 

an radiatörs, heut registers. stoves, or other 
apparatus (including amplifers) that produce 
heut 

10. Do not defeat the purpose of the polar i sed 
or grounding type plug. A polarised plug has 
two blades with one wider than the other. 
A grounding type plug has two blades and a 
third grounding prong. The wide blade or the 
thircl prong are provided Ion your safete Ii 
the provided plug does not fit into your outlet, 
consult an electrician for replacernent of the 
obsolete out let. 

11. Protect the power cord from being walked ne
or pinc hect part icularly an plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from 
the apparatus. 

12. Only use attachments / accessories specifed 
by the manufacturer. 

13. Use only with the cart. stand. tripod, bracket. 
or table specified by the manuf ac turer. or sold 
with the apparatus. When a (art is used. use 
caution when moving the cart apparatus 
comhination to avoid iteury f rom tip over. 

14. Unplug this apparatus during lightning storms 
or when unused for long periods of time. 

15. Refer all servicing to qualifecl service 
personnel. Servicing is required when de 
apparatus has been damaged in any way. such 
an power-supply cord yr plug is darnaged. liquid 
has been spilled or objects have fallen into the 
apoaratus, the apparatus has been exposed to 
rain and moisture. does not operate normal 
or has been dropped. 

16. Wandng: to reduce the risk of fire or electric 
shock. do not expose Uris apparatus to raus or 
mousture. 

17. Do not expose the apparatus to dripping or 
splashing. No objects Mied with liquids should 
be placed on the apparatuS. 

18. Warning dass I apparatus must be earthecl. 
Class I apparatus shall be connected to a 
mains socket outlet with a protectivc earthing 
connection 

19. No naked narre sources. such an lighted 
canciles. should be placed on the apparatus. 

20. Always ensure free movement of air around the 
apparatus for sufficient ventilation. 

21. The ventilation should not be impeded by 
covering the ventilation openings with items 
such an newspapers, tablecloths, cur tains etc. 

22. Note: allow apparatus with carrying handle 
adjacent to ventilation openings to cool before 
moving bv use of said handle. 

23. Rackmount Valve Power Ampl eters: warning 
• install only in a Tack system with no access 
by hand to the top cover an this becomes hot 
in use. 

24. Particular care should be taken when instalfing 
the apparatus in a ruck System so that the flow 
Of air is not impeded. 

25. The meins switch locatecl on the front or rear 
panel of the apparatus. has the direct function 
of switching the apparatus on or off. Use this 
switch to turn the apparatus on or off alter the 
apparatus is connected to the mains electricity 
supply. Please ensure the apparatus is switched 

off and unplugged from the mains electricity 
supply before being moved. Please ensure the 
malre switch remains readily operable. The 
mains plug is ttbe disconnect device, please 
make sure this 1s readlly operable stall times. 

26. Note: closecl back apparatus with non-
detachable meins power cord. When the 
apparatus is not in use or is being transported, 
the mains power cord should be gatherecland 
retained under the top strap handle to prevent 
damage. 

27. Do not attempt to rernove the chassis: there 
are no user serviceable parts. Do not open any 
apparatus. Do not attempt to gain access to any 
interne' components / parts. 

28. Batterien stell not be exposed to excessive heut 
such as sunshine. hre or similar. They must be 
disposed of according to local environmental 
aspects. 

29. Terminals marked with the A symbol are 
HA7_ARDOUS LIVE. Connection to these 
terminals requires the use of readle rnacle leads 
Always use non-screened Marshall approved 
speaker lead(s) for connecting speaker cabinets 
te steh steaker t er mines ce arenle-ers. 

SPEAKER CABINETS 
Note: All Marshall and Eden speaxer cabinets are 
Passive units. 
• Protect the speaker lead from being walked on. 

pinched or having heavy objects rolled over it and 
ensure it is not entanglecl with any other leid. If 
a replacement speaker leid is required please 
contact your authorised Marshall or Eden dealer. 

• Ensure all associatect equipment is switched off 
and unplugged from the meins before connecting 
or disconnecting the speaker cabinet. Always plug 
the speaker lead into the speaker cabinet before 
plug,ging lt dito the amplifier. 

• I f the speaker cabinet has switchable impedance 
or mono/stereo switching capability, ensure 
that the switch i5 in the correct position Ion the 
desired Operation. 

• Always ensure speaker cabii ets are on a levet 
surface. whether used or st. ored irtdividually or 
st acked. 

• Always move or transport speaker cabinets 
individually, never rnove or transport speaker 
cabinets stac ked with associated equipment or 
other cabinets. 

• Marshall speaker cabinets should only be stacked 
with other compatible Marshall speaker cabinets. 
Eden speaker cabinets should only be stacked 
with other compatible Eden speaker cabinets. 

• Excessive sound pressure from headphones and 
speakers can cause hearing loss. 

FRAKAIS 

AVERTISSEMENT ! CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES 
Pour votre propre securite et pour eviter d'invalider la garantie, lisez attentivement tous les textes marques 
cedessous avec ces symboles. 

A AVERTISSEMENTS Le symbole foudre avec pointe de fleche est destine ä avertir rutilisateur de 
la presence d'une "tension dangereuse" non isolee ä 'Interieur du boitier de l'appareil qui peut etre 

  d'une intensite suffisante pour constituer un risque de choc electnque pour les personnes. 

ATTENT ION 1.e point dexclamation ä 'Interieur dun triangle equilateral est destine ä alerter futilisateur 
de la prt.•,c: e de consignes importantes d'utilisation et de maireenance (entretien)cielessous. 

1. Veuillez lire rette notice. 
2. Veuillez conserver cette notice. 
3. Veuillez tenir compte de tous les avertissenents. 
4. Suivez cette notice. 
5. Ne pas utiliser cet apparei I ä proximite de reau. 
6. Pour le nettoyage.n'utiliser qu'un chiffon sec. 
7. Ne pas bloquer les ouver tures deeration. 
8. er installer conformement aux consignes du 

fabricant. 
9. Ne pas installer aupres d'une source de chaleur 

notamment radiateurs, grille de distribution 
de chaleur, poeles, ou autres appareils 
(anaplificateursycompris) prockiisant de la chateur 

10. Ne faites pas obstacleä la hehe de securite 
polarisee ou ä la prise de terre. Une fiche 
polarisee presente deux lerne,. dont rune 
est plus largeque lautre. Une hche ä prise de 
terre presente deux lames et unetroisieme 
broche pour la mise ä la terre. La lasse lange 011 

la troisreme broche sont fournies pour votre 
securite. Si la lebe fournie nentre pas dass 
votre prise. consultez un etectricen pour le 
remplacement de la priseobsolete. 

11. Protegez le cordon d'alinentation contre tout 
pietinement ne pincernent, en particulier au 
niveau des Fee hes. des socles, et de taut autre 
point de sortie de l'appareil. 

12. N'utiliser que les annexes/accessoires spetees 
pur le fabricant 

13. N'utiliser qu'avec le chariot, le support. le trepied. 
le support ou la table stet ifies par le fabricant. 
ou vendus avec l'appareil. Lorsqu'unchariot est 
utilise. soyez prudent loreque vous deplacez la 
combinaison chariot/apparei I ahn d'eviter les 
blessures causees par le basculement du charioL 

14. Debranchez Tappareil en cas derage ou de 
periode d'inactivite prolongee. 

15. Confiez toute operation de maintenance 
ä un personnel quakte. Des operations de 
maintenance seet requises torsque l'appareil a 
subi un quelconque dommage, notamment si 
ralimentation/ cordon ou hehe est endomerage, si 
un liquide a &te renverse ou si un objet est torn be 
sur l'appareil, si l'appareil a dIe expose ä la pluie et 
ä l'humidite,ne fonctionne pan normalernent ou 
asubi une chute 

16. Avertissement Pour reduire le risque 
d'incendie ou de decharge electrique. ne pas 
exposer cet appareil ä la pluie iii ä l'humidite. 

17. Lappareil ne doit etre expose ä aucun 
ruissellement nt aucune eclaboussure. Ne placer 
uc JC un ohjet rempli de liquide SUr raPparei I 

1 Avertissement : les a ppa reils de categorie I 
doivent etre mis ä la terre. Les appareas de 
categorie I doivent etre connectes ä usw sort e 
d'alimentation secteur equipee d'une prise 
de terre 

19 Ne placer aucune source de flammen, teile qu'une 
bougie allumee. pres de rappareil. 

20 Veillez toujours ä ceque rair circule librement 
autour de l'appareil pour assurer uneventilation 
suffisante. 

21. La ventilation ne doit pas etre entravee ere 
recouvrant es oanertures de ventilation avec des 
articlestels que journaux nappes. rideaux. etc. 

22 Remarque: Laissez refroidir rappareil dont 
la poignee de transport est adjacente aux 
ouvertures de ventilation avant de le deptacer a 
leide de cette poignee. 

23 Arnplificateurs de puissance ä larnpes ä montage 
en ruck: avertissement - ä installer uniquement 
dass un systeme en ruck sansacces rnanuel au 
couvercle superieuncelui-ci devenant chaud 
pendant 

24 Lors de 'Installation de l'appareil dies un Systeme 
en rack, II convient detre particulerernent vigilant 

ahn de ne pas entraver le flux 
25. Untere upteur principal situe sur le panneau 

avant au arriere de l'appareil a la fonction 
directe d'allumer ou deteindre l'appareil. 
Utilisez cet interrupteur pour allumer ou 
eteindre l'appareil une loisquil est teranche sur 
le secteur. Toujours sessurer que rappareil est 
eteint et debranche de la source d'alimentation 
electrique avant tont deplacement Veillez ä 
Ce que l'interrupteur sec leur r,tc ilement 
accessible. La fiche secteur est le dispositif de 
ddconnexion, veuillez vous assurer quelle est 
fadlement accessible ä tout moment 

26 Remarque: Appareil ä dos ferme avec cordon 
dalirnentatiom secteur non detachable. 
Lorsque l'appareil n'est pas utilise ou qu'il est 
en cours de transport. le cordon cfalimentation 
secteur doit etre rassemble et rnaintenu sous 
la poignee super ieure de la sangle pour eviter 
tout dommage. 

27 N'essayez pas de demonter le chäesis a 
aucune pece reparable par Fut ilisateur Nbuvrez 
auc une partie de l'appareil. N'essayez pas 
d'acceder ä des composants/ pieces internes. 

28 Les pries ne doivent pas etre exposees ä une 
source de chaleur excessive teile que le soleil. le 
feu ou eitre. Ellen sont ä eiminer conforrnernent 
aux reglernentat ions totales en mattere 
d'environnement. 

29 Les bornes rnarquees du symbole A sont 
dangereuses sous tension. La cOnnexion ä ces 
bornes necessite rutilisatice de fils prets ä 
I ernploi. Utilisez toujours des cäbes de haut-
Parleur non blindes approuves par Marshall pour 
comecter les caissons haut parleurs ä ces bornes 
de haut-par leur sur Vampleeeteuf. 

CAISSONS HAUT-PARLEURS 
Remarque :Tous les caissons haut parleurs Marshall 
et Eden sont des unites passives. 
• Protegez le üble du haut-parleur pour eviter qu'il 

ne seit pietine. pince ou taue ne seit recouvert par 
des objets lourds et assurez-vous que ne semmele 
avec aucun autre cäble. Si un üble de rechange 
est requis. prendre coreact avec votre revendeur 

• auetrrfeist'V rque tous es composants sont eteints et 
debranches avant de brancher ou debrancher le 
caisson haut-parleur. Toujours raccorder lecäble 
du haut -parleur au caisson avant de le r accorder ä 
Eamplificateur. 

• Si le caisson haut-parleur est equiped'un 
commutateur d'impesdance ou d'une fonction ialite 
de commutation mono/stereo. verifier que ks 
commutateur est correctement rege pour le 
tonet ionnement souhaite. 

• Toujours verifier que les caissons haut-parleurs 
sont poses ä plat.qu'ils soient utilisesou ranges, 
individuellenaent ou en neck. 

• Toujours deplarer ou transporter les caissons haut' 
par leur s individuellement ne jamais deplacer ou 
transporter es caissons haut-parleurs empiles avec 
requipement aesocie ou d'autrescaissons. 

• Les caissons haut-parleurs de Maishall ne doivent 
etre assembes en stark quevec d'autrescaissons 
Marshall compatibles. Les cessons hautmarleurs 
d'Eden nedoivent etre assembes en stark qusaVeC 
d'autres caissons Eden compatibles. 

• Une pression sonore excessive provenant des 
ecouteurs et des haut-parleurs pest entrainer une 
perle auditive. 

DEUTSCH 

WARNHINWEIS! WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
Für Ihre eigene Sicherheit und um das Erlöschen der Garantie zu vermeiden sollte der nachfolgend mit 
diesen Symbolen gekennzeichnete Text sorgfaltig gelesen werden 

Ae WARNHINWEISE Das Symbol .Blitz mit Pfeilspitze" ist dazu vorgesehen, den Nutzer auf das 
Vorliegen nicht isolierter .gefähr I icher Spannung" innerhalb des Produktgehäuses aufmerksam zu 

  machen. de stark genug sein könnte, um die Gefahr eines Stromschlags für Personen darzustellen. 

A VORSICHTSHINWEISE I las Ausrufezeichen innerhalb eines gleichseitigen Dreiecke" ist dazu 
1 • i- er eer •i in. Je, i Ne r:i-i r auf das Vorliegen der nachfolgend genannten wichtigen Betriebs- und 
.  I nstandhaltunge (Wartungseanweisungen aufmerksam zu machen. 

1. Diese Anweisungen lesen. 
2. Diese Anweisungen aufbewahren 
3. Sämtliche Warnhinweise beachten. 
4. Sämtliche Anweisungen befolgen 
5. Das Gerat nicht in der Nähe von Wasser verwenden. 
6. Zum Reinigen ausschließlich ein trockenes Tuch 

verwenden. 
7. Keine Belüftungsöffnungen blockieren. 
8. Gemäß der Her stelerat elettung installieren. 
9. Nicht in der Näle von Wärmequellen wie 

beispielsweise Heizkörpern, hleizregistern.öfen 
oder anderen Warme erzeugenden Geräten laues 
Verstärkern) aufstellen. 

10. Die Sicherheitsbestimmungen des gepolten oder 
Schukosteckers nicht umgehen. Ein gepolter Stecker 
besitzt zwei Kontakte. von denen einer breiter ist als 
der andere. Ein Schukosteder besitzt zwei Kontakte 
und einen Stift als Massekontakt. Der breitere 
Kontakt bzw.der dritte Stift dient Ihrer Sicherheit. 
Wenn der mitgelieferte Netzstecker nicht in Ihre 
Steckdose passt. tragen Sieeinen Eke Moinstallateur 
bezuglich eines Austausches der veralteten 
Steckdose 

11 Schutzen Se das Artschlusskatel besondersan 
Netzsteckern. Gerätesteckdosen und an den 
AUSI rittsstellen am Gerat, vor Drauftretert oder 
Einklemmen. 

12 Ausschließlich vorn Hersteller angegebene 
Anhauteile/Zubehörteile verwenden 

13. Ausschließlich mit vom Hersteller angegebenem 
Traneporevagen. Stander. Stulle. Halterung 
oder Tisch verwendeewelcher) mit riere 
Gerat verkauft wird. Wird ein Tr ansportwage,
verwendet. so ist Vorsicht geboten beim Bewegen 
der Transpur twagen / Gerate-Kombination. um 
Verletzungen duich Umkippen ?Liverineden. 

14. Trennen Sie das Gerät bei Gewittern oder längerer 
Nichtbenutzung vom St r ennetz. 

15. Uber lassen Sie sämtliche Wartungsarbeiten 
qualrhzertem Wartungspersonal. Eine Wartung ist 
erforderlich. wenn das Gerät auf irgendeine Weise 
beschädigt wurde. wenn z.B. das Netzteil oder das 
Stromkabel beschädigt wurde. Flüssigkeiten darüber 
geschüttet wurden oder Gegenstände indes Gerat 
gefallen sind. das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt war, nicht normal funktioniert oder 
tallengelassen wurde. 

16. Wandanwels: Setzen Se das Gerät zur 
Verringerung der Brand- öder Stromschlaggefahr 
keinesfalls Regen oder Feuchtigkeit aus 

17. Setzen Sie d. Gerät keinem Tropf- oder 
Spritzwasser aus. Auf das Gerät keine rnir 
Flüssigkeiten gefüllten Behatter stellen 

18. Wanelnwels: Gerät der Klasse I muss 
geerdet werden. Gerät der Klasse I rnti5S an 

eine Netzsteckdose mit Schutzleiteranschluss 
angeschlossen werden 

19. Es sollten keine offenen Feuerquellen. wie etwa 
angezündete Kerzen. auf das Gerät gestellt werde,

20. Stellen Sie fair ausreichende Vent ilation stets freie 
Luftbewegung um das Gerät herum sicher. 

21. De Ventiletee sollte nicht durch Abdecken der 
Belüftungseffnungen mit Gegenständen. wie 
z.B. Zeitungen, Trschdecken. Vorhangen et, 
beeinträchtigt werden. 

22. Hinweiv Lassen Sie ein Gerät mit an die 
Belüftungsöffnungen angrenzendem Tragegriff 
abkühlen. bevor Sie dieses rnit besagtem Tragegriff 
bewegen. 

23. Rack.Montage-Ventilversteder:Warnhirreeis • nur 
in einem Rack-Systern ohne Zugriff per Hand aut die 
obere Abdeck tlng inst alleren. da diese Abdeckung 
bei Verwendung heiß wird. 

24. Bei Installation des Gerätes ineinern Rar k-Systern 
sollte besondere Aufmerksamkeit darauf gelegt 

werden dass der Luftstrom nicht beeinträchtigt wird 
25 Der auf der Frontblende oder Hinter sete des 

Gerätes positionierte Netzschalter hat die 
UrnIttelbart Funktion das Gerat ein. oder 
auszuschalten. Verwenden Sie diesen Schalter. um 
das Gerät ein. cder ausnschalten nachdem dieses 
an das Stromnetz angeschlossen ist. Versichern 
Sie sich vor dem Transport des Gerätes, dass 
dieses ausgeschaltet und nicht ans Stnennetz 
angeschlossen ist Bitte stellen Siri s' - • . . .der 
Netr,halte, betriebsh,red hie! ir Der Netzstecker 
Ist die Trennvorrichtung 'bitte stellen Sie sicher, 
dass dieser jederzeit betriebsbereit ist. 

26. Hinwels: Gerat mit geschlossener Rückwand. mit 
nicht-atnehmbarem Netzkabel. Vvenn das Gerät 
nicht verwendet wird oder, weite es transportiert 
wird sollte das Netzkabel eusammengerolft und 
unter dem oberen Gurthenkel aufbewahrt werden. 
um Schäden Aeier ‚neiden. 

27. Verstx hen Sie nicht. das Gehäuse zu entfernen:es 
gibt keine durch den Nutzer zu wartenden-reite 
Versuchen Sie nicht, ein Gerät zu öffnen. Versuchen 
Sie nicht, über interne Komponenten/ Bauteile 
eugriff zu erhaften. 

28. Bauer en/Akkus dürfen keiner übermäßigen Hitze, 
wie z.B. Sornenschen, Feuer oder ahnlichem, 
aiegeset zt werden. Diese nessen gemäß tokater 
urnweltareajekte entsorgt werden 

29. Mit dem iß-Symbol' gekennzeichnete Terminals 
sind lebensgefährlich spannungsführend Für den 
Anschluss an diese Anschlussterminals werden 
gebrauchsfertige Kabelleitungen benötigt 
Verwenden Sie immer nicht abgeschirmte, von 
Marshall zugelassene. Lautsprecherkabel für 
den Anschluss von Lautsprecherboxen an diese 
tautsprecherterminals von Verstärkern. 

LAUTSPRECHERBOXEN 
Hinsidc Bei alten Marshall, 1rd Eden-Lartsprecherbcren 
handelt es sich umpassive Eiieheiten 
. Das Lautsprecherkabel vor Beechadigungen durch 

Darauftreten, Einklemmen oder Daruberrollen 
von schweren Geeeretäriden schützen und 
sicherstellen. dass das Kabel nicht mit einem anderen 
Kabel verheddert ist. Bitte kontaktieren Sie Ihren 
Vertragshandleewenn ein Ersatzkabel benote wird. 

• Sicherstelen. dass alledaran angeschlossenen Geräte 
abgeschaltet und vom Netz genommen eurden. bevor 
die Lautsprecherbox angeschlossen oder getrennt wird. 
Inener das Lautsprecherkabel in die Laut.sprecherbee 
stecken, ler.« sie an den Verstärker angeschlossen wird. 

• Wenn die Lautsprecherbrei über 
Urnschaltmöglichkeiten tür Impedanz oder zwischcn 
MonceStereo verfügtdarauf achtendass sich der 
Schalter in der für den gewunschten Betrieb richtigen 
Stellung befindet 

• Stehlen Sie stets sicher. dass die Lautsprec herbeen auf 
einer ebenen Oberflerhe stehen. egal. ob se einzeln oder 
gestapelt vereeneet oder gelagert werden. 

• Die Lautsprecherboxen immer einzeln bewegen 
oder tränsporteeren. nie gestapelt zusammen mtt 
dazugehöriger Ausrustung oder weiteren Boxen. 

• Auf Marshali Lautsprecherbeen eelten nur kompatible 
Marshall-LautsprecherboxengestapeiltmerdertAuf 
Eden-Leutserectertioensolften nur kompatible Eden 
Lautsprecherboxen gestapert werden 

• Utenmäßiger Schalldruck JUS Kopfhörern und 
Lautsprechern kann Geterverlust verursachen. 

19. Plaat 
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